3AKOH

O NOTBPBUNBAHY OINMUNOHOT NMPOTOKOIA Y3
KOHBEHUWJY O NMPABUMA OETETA O MNMOCTYINKY
3A TIPUTYXXBE

YnaH 1.

MoTtephyje ce Onuuonn npoTtokon y3 KoHBeHuujy O npaBuma fgeteta O
NnocTynKy 3a nputyxbe, Koju je caunmseH y Hbyjopky, 19. neuembpa 2011. roguHe, Ha
aparckoM, KWHECKOM, eHINecKkoM, opaHLyCKOM, PYCKOM W LLINAHCKOM je3uKy.

YnaH 2.

TekcTt OnunoHor npoTokona y3 KoHBeHUujy 0 npaBuMa geTteTa O NOCTYrKy 3a
nputy>x6e y opurnHany Ha eHrneckom jesvky 1 NpeBoay Ha CPrCKU je3uK rrnacu:



Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on a

Communications procedure

The States patrties to the present Protocol,

Considering that, in accordance with the principles proclaimed in the Charter
of the United Nations, the recognition of the inherent dignity and the equal and
inalienable rights of all members of the human family is the foundation of freedom,
justice and peace in the world,

Noting that the States parties to the Convention on the Rights of the Child
(hereinafter referred to as “the Convention”) recognize the rights set forth in it to each
child within their jurisdiction without discrimination of any kind, irrespective of the
child’s or his or her parent’s or legal guardian’s race, colour, sex, language, religion,
political or other opinion, national, ethnic or social origin, property, disability, birth or
other status,

Reaffirming  the universality, indivisibility, interdependence and
interrelatedness of all human rights and fundamental freedoms,

Reaffirming also the status of the child as a subject of rights and as a human
being with dignity and with evolving capacities,

Recognizing that children’s special and dependent status may create real
difficulties for them in pursuing remedies for violations of their rights,

Considering that the present Protocol will reinforce and complement national
and regional mechanisms allowing children to submit complaints for violations of their
rights,

Recognizing that the best interests of the child should be a primary
consideration to be respected in pursuing remedies for violations of the rights of the
child, and that such remedies should take into account the need for child-sensitive
procedures at all levels,

Encouraging States parties to develop appropriate national mechanisms to
enable a child whose rights have been violated to have access to effective remedies
at the domestic level,

Recalling the important role that national human rights institutions and other
relevant specialized institutions, mandated to promote and protect the rights of the
child, can play in this regard,

Considering that, in order to reinforce and complement such national
mechanisms and to further enhance the implementation of the Convention and,
where applicable, the Optional Protocols thereto on the sale of children, child
prostitution and child pornography and on the involvement of children in armed
conflict, it would be appropriate to enable the Committee on the Rights of the Child
(hereinafter referred to as “the Committee”) to carry out the functions provided for in
the present Protocaol,

Have agreed as follows:



Part |
GENERAL PROVISIONS
ARTICLE 1
COMPETENCE OF THE COMMITTEE ON THE RIGHTS OF THE CHILD

1. A State party to the present Protocol recognizes the competence of the
Committee as provided for by the present Protocol.

2.  The Committee shall not exercise its competence regarding a State party to the
present Protocol on matters concerning violations of rights set forth in an instrument
to which that State is not a party.

3.  No communication shall be received by the Committee if it concerns a State
that is not a party to the present Protocol.

ARTICLE 2
GENERAL PRINCIPLES GUIDING THE FUNCTIONS OF THE COMMITTEE

In fulfilling the functions conferred on it by the present Protocol, the
Committee shall be guided by the principle of the best interests of the child. It shall
also have regard for the rights and views of the child, the views of the child being
given due weight in accordance with the age and maturity of the child.

ARTICLE 3
RULES OF PROCEDURE

1. The Committee shall adopt rules of procedure to be followed when exercising
the functions conferred on it by the present Protocol. In doing so, it shall have regard,
in particular, for article 2 of the present Protocol in order to guarantee child-sensitive
procedures.

2.  The Committee shall include in its rules of procedure safeguards to prevent the
manipulation of the child by those acting on his or her behalf and may decline to
examine any communication that it considers not to be in the child’s best interests.

ARTICLE 4
PROTECTION MEASURES

1. A State party shall take all appropriate steps to ensure that individuals under its
jurisdiction are not subjected to any human rights violation, ill-treatment or
intimidation as a consequence of communications or cooperation with the Committee
pursuant to the present Protocol.

2.  The identity of any individual or group of individuals concerned shall not be
revealed publicly without their express consent.



PART Il
COMMUNICATIONS PROCEDURE
ARTICLE 5
INDIVIDUAL COMMUNICATIONS

1. Communications may be submitted by or on behalf of an individual or group of
individuals, within the jurisdiction of a State party, claiming to be victims of a violation
by that State party of any of the rights set forth in any of the following instruments to
which that State is a party:

(a) The Convention;

(b) The Optional Protocol to the Convention on the sale of children, child
prostitution and child pornography;

(c) The Optional Protocol to the Convention on the involvement of children in
armed conflict.

2. Where a communication is submitted on behalf of an individual or group of
individuals, this shall be with their consent unless the author can justify acting on
their behalf without such consent.

ARTICLE 6
INTERIM MEASURES

1. At any time after the receipt of a communication and before a determination on
the merits has been reached, the Committee may transmit to the State party
concerned for its urgent consideration a request that the State party take such interim
measures as may be necessary in exceptional circumstances to avoid possible
irreparable damage to the victim or victims of the alleged violations.

2. Where the Committee exercises its discretion under paragraph 1 of the present
article, this does not imply a determination on admissibility or on the merits of the
communication.

ARTICLE 7
ADMISSIBILITY

The Committee shall consider a communication inadmissible when:
(a) The communication is anonymous;
(b) The communication is not in writing;

(c) The communication constitutes an abuse of the right of submission of
such communications or is incompatible with the provisions of the Convention and/or
the Optional Protocols thereto;

(d) The same matter has already been examined by the Committee or has
been or is being examined under another procedure of international investigation or
settlement;



(e) All available domestic remedies have not been exhausted. This shall not
be the rule where the application of the remedies is unreasonably prolonged or
unlikely to bring effective relief;

(f) The communication is manifestly ill-founded or not sufficiently
substantiated;

(g) The facts that are the subject of the communication occurred prior to the
entry into force of the present Protocol for the State party concerned, unless those
facts continued after that date;

(h) The communication is not submitted within one year after the exhaustion
of domestic remedies, except in cases where the author can demonstrate that it had
not been possible to submit the communication within that time limit.

ARTICLE 8
TRANSMISSION OF THE COMMUNICATION

1. Unless the Committee considers a communication inadmissible without reference
to the State party concerned, the Committee shall bring any communication
submitted to it under the present Protocol confidentially to the attention of the State
party concerned as soon as possible.

2. The State party shall submit to the Committee written explanations or statements
clarifying the matter and the remedy, if any, that it may have provided. The State
party shall submit its response as soon as possible and within six months.

ARTICLE 9
FRIENDLY SETTLEMENT

1. The Committee shall make available its good offices to the parties concerned
with a view to reaching a friendly settlement of the matter on the basis of respect for
the obligations set forth in the Convention and/or the Optional Protocols thereto.

2. An agreement on a friendly settlement reached under the auspices of the
Committee closes consideration of the communication under the present Protocol.

ARTICLE 10
CONSIDERATION OF COMMUNICATIONS

1. The Committee shall consider communications received under the present
Protocol as quickly as possible, in the light of all documentation submitted to it,
provided that this documentation is transmitted to the parties concerned.

2. The Committee shall hold closed meetings when examining communications
received under the present Protocol.

3. Where the Committee has requested interim measures, it shall expedite the
consideration of the communication.

4. When examining communications alleging violations of economic, social or
cultural rights, the Committee shall consider the reasonableness of the steps taken



by the State party in accordance with article 4 of the Convention. In doing so, the
Committee shall bear in mind that the State party may adopt a range of possible
policy measures for the implementation of the economic, social and cultural rights in
the Convention.

5. After examining a communication, the Committee shall, without delay, transmit its
views on the communication, together with its recommendations, if any, to the parties
concerned.

ARTICLE 11
FOLLOW-UP

1. The State party shall give due consideration to the views of the Committee,
together with its recommendations, if any, and shall submit to the Committee a
written response, including information on any action taken and envisaged in the light
of the views and recommendations of the Committee. The State party shall submit its
response as soon as possible and within six months.

2. The Committee may invite the State party to submit further information about any
measures the State party has taken in response to its views or recommendations or
implementation of a friendly settlement agreement, if any, including as deemed
appropriate by the Committee, in the State party’s subsequent reports under article
44 of the Convention, article 12 of the Optional Protocol to the Convention on the
sale of children, child prostitution and child pornography or article 8 of the Optional
Protocol to the Convention on the involvement of children in armed conflict, where
applicable.

ARTICLE 12
INTER-STATE COMMUNICATIONS

1. A State party to the present Protocol may, at any time, declare that it recognizes
the competence of the Committee to receive and consider communications in which
a State party claims that another State party is not fulfilling its obligations under any
of the following instruments to which the State is a party:

(a) The Convention;

(b) The Optional Protocol to the Convention on the sale of children, child
prostitution and child pornography;

(c) The Optional Protocol to the Convention on the involvement of
children in armed conflict.

2. The Committee shall not receive communications concerning a State party that
has not made such a declaration or communications from a State party that has not
made such a declaration.

3. The Committee shall make available its good offices to the States parties
concerned with a view to a friendly solution of the matter on the basis of the respect
for the obligations set forth in the Convention and the Optional Protocols thereto.

4. A declaration under paragraph 1 of the present article shall be deposited by the
States parties with the Secretary-General of the United Nations, who shall transmit
copies thereof to the other States parties. A declaration may be withdrawn at any



time by notification to the Secretary-General. Such a withdrawal shall not prejudice
the consideration of any matter that is the subject of a communication already
transmitted under the present article; no further communications by any State party
shall be received under the present article after the notification of withdrawal of the
declaration has been received by the Secretary-General, unless the State party
concerned has made a new declaration.

PART Ill
INQUIRY PROCEDURE
ARTICLE 13
INQUIRY PROCEDURE FOR GRAVE OR SYSTEMATIC VIOLATIONS

1. If the Committee receives reliable information indicating grave or systematic
violations by a State party of rights set forth in the Convention or in the Optional
Protocols thereto on the sale of children, child prostitution and child pornography or
on the involvement of children in armed conflict, the Committee shall invite the State
party to cooperate in the examination of the information and, to this end, to submit
observations without delay with regard to the information concerned.

2. Taking into account any observations that may have been submitted by the State
party concerned, as well as any other reliable information available to it, the
Committee may designate one or more of its members to conduct an inquiry and to
report urgently to the Committee. Where warranted and with the consent of the State
party, the inquiry may include a visit to its territory.

3. Such an inquiry shall be conducted confidentially, and the cooperation of the
State party shall be sought at all stages of the proceedings.

4. After examining the findings of such an inquiry, the Committee shall transmit
without delay these findings to the State party concerned, together with any
comments and recommendations.

5. The State party concerned shall, as soon as possible and within six months of
receiving the findings, comments and recommendations transmitted by the
Committee, submit its observations to the Committee.

6. After such proceedings have been completed with regard to an inquiry made in
accordance with paragraph 2 of the present article, the Committee may, after
consultation with the State party concerned, decide to include a summary account of
the results of the proceedings in its report provided for in article 16 of the present
Protocol.

7. Each State party may, at the time of signature or ratification of the present
Protocol or accession thereto, declare that it does not recognize the competence of
the Committee provided for in the present article in respect of the rights set forth in
some or all of the instruments listed in paragraph 1.

8. Any State party having made a declaration in accordance with paragraph 7 of the
present article may, at any time, withdraw this declaration by notification to the
Secretary-General of the United Nations.



ARTICLE 14
FOLLOW-UP TO THE INQUIRY PROCEDURE

1. The Committee may, if necessary, after the end of the period of six months
referred to in article 13, paragraph 5, invite the State party concerned to inform it of
the measures taken and envisaged in response to an inquiry conducted under article
13 of the present Protocol.

2. The Committee may invite the State party to submit further information about any
measures that the State party has taken in response to an inquiry conducted under
article 13, including as deemed appropriate by the Committee, in the State party’s
subsequent reports under article 44 of the Convention, article 12 of the Optional
Protocol to the Convention on the sale of children, child prostitution and child
pornography or article 8 of the Optional Protocol to the Convention on the
involvement of children in armed conflict, where applicable.

PART IV
FINAL PROVISIONS
ARTICLE 15
INTERNATIONAL ASSISTANCE AND COOPERATION

1. The Committee may transmit, with the consent of the State party concerned, to
United Nations specialized agencies, funds and programmes and other competent
bodies its views or recommendations concerning communications and inquiries that
indicate a need for technical advice or assistance, together with the State party’s
observations and suggestions, if any, on these views or recommendations.

2. The Committee may also bring to the attention of such bodies, with the consent
of the State party concerned, any matter arising out of communications considered
under the present Protocol that may assist them in deciding, each within its field of
competence, on the advisability of international measures likely to contribute to
assisting States parties in achieving progress in the implementation of the rights
recognized in the Convention and/or the Optional Protocols thereto.

ARTICLE 16
REPORT TO THE GENERAL ASSEMBLY

The Committee shall include in its report submitted every two years to the
General Assembly in accordance with article 44, paragraph 5, of the Convention a
summary of its activities under the present Protocol.



ARTICLE 17

DISSEMINATION OF AND INFORMATION ON THE OPTIONAL
PROTOCOL

Each State party undertakes to make widely known and to disseminate the
present Protocol and to facilitate access to information about the views and
recommendations of the Committee, in particular with regard to matters involving the
State party, by appropriate and active means and in accessible formats to adults and
children alike, including those with disabilities.

ARTICLE 18
SIGNATURE, RATIFICATION AND ACCESSION

1. The present Protocol is open for signature to any State that has signed, ratified or
acceded to the Convention or either of the first two Optional Protocols thereto.

2. The present Protocol is subject to ratification by any State that has ratified or
acceded to the Convention or either of the first two Optional Protocols thereto.
Instruments of ratification shall be deposited with the Secretary-General of the United
Nations.

3. The present Protocol shall be open to accession by any State that has ratified or
acceded to the Convention or either of the first two Optional Protocols thereto.

4. Accession shall be effected by the deposit of an instrument of accession with the
Secretary-General.

ARTICLE 19
ENTRY INTO FORCE

1. The present Protocol shall enter into force three months after the deposit of the
tenth instrument of ratification or accession.

2. For each State ratifying the present Protocol or acceding to it after the deposit of
the tenth instrument of ratification or instrument of accession, the present Protocol
shall enter into force three months after the date of the deposit of its own instrument
of ratification or accession.

ARTICLE 20
VIOLATIONS OCCURRING AFTER THE ENTRY INTO FORCE

1. The Committee shall have competence solely in respect of violations by the State
party of any of the rights set forth in the Convention and/or the first two Optional
Protocols thereto occurring after the entry into force of the present Protocol.

2. If a State becomes a party to the present Protocol after its entry into force, the
obligations of that State vis-a-vis the Committee shall relate only to violations of the
rights set forth in the Convention and/or the first two Optional Protocols thereto
occurring after the entry into force of the present Protocol for the State concerned.
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ARTICLE 21
AMENDMENTS

1. Any State party may propose an amendment to the present Protocol and submit
it to the Secretary-General of the United Nations. The Secretary-General shall
communicate any proposed amendments to States parties with a request to be
notified whether they favour a meeting of States parties for the purpose of
considering and deciding upon the proposals. In the event that, within four months of
the date of such communication, at least one third of the States parties favour such a
meeting, the Secretary-General shall convene the meeting under the auspices of the
United Nations. Any amendment adopted by a majority of two thirds of the States
parties present and voting shall be submitted by the Secretary-General to the
General Assembly for approval and, thereafter, to all States parties for acceptance.

2. An amendment adopted and approved in accordance with paragraph 1 of the
present article shall enter into force on the thirtieth day after the number of
instruments of acceptance deposited reaches two thirds of the number of States
parties at the date of adoption of the amendment. Thereafter, the amendment shall
enter into force for any State party on the thirtieth day following the deposit of its own
instrument of acceptance. An amendment shall be binding only on those States
parties that have accepted it.

ARTICLE 22
DENUNCIATION

1. Any State party may denounce the present Protocol at any time by written
notification to the Secretary-General of the United Nations. The denunciation shall
take effect one year after the date of receipt of the notification by the Secretary-
General.

2. Denunciation shall be without prejudice to the continued application of the
provisions of the present Protocol to any communication submitted under articles 5 or
12 or any inquiry initiated under article 13 before the effective date of denunciation.

ARTICLE 23
DEPOSITARY AND NOTIFICATION BY THE SECRETARY-GENERAL

1. The Secretary-General of the United Nations shall be the depositary of the
present Protocol.

2. The Secretary-General shall inform all States of:
(a) Signatures, ratifications and accessions under the present Protocol;

(b) The date of entry into force of the present Protocol and of any amendment
thereto under article 21;

(c) Any denunciation under article 22 of the present Protocol.
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ARTICLE 24
LANGUAGES

1. The present Protocol, of which the Arabic, Chinese, English, French, Russian
and Spanish texts are equally authentic, shall be deposited in the archives of the

United Nations.

2. The Secretary-General of the United Nations shall transmit certified copies of the
present Protocol to all States.
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ONMUMOHU NPOTOKOJ1 Y3 KOHBEHUWJY O NPABUMA OETETA O NMOCTYIKY
3A NPUTYXBE

Lpxxase ye080pHUUE 080¢e MNMpOoIMmoKaorsa,

Cmampajyhu pga je, y cknagy ca Hadenuma npokrnamoBaHum y [loBerbu
YjeonweHnx Haumja, npusHaBake fIMYHOI AOCTOjaHCTBa U jeAHaKoCTU U HEOTYHuBKUX
npasa CBUX NpunagHuKa YoBe4aHCcTBa, OCHoBa croboae, npasae 1 Mupa y CBeTy,

KoHcmamyjyhu pa ppxase yroBopHuue KoHBeHumje o npaBuma peteta (y
parbem TekcTy: KoHBeHuuja), npusHajy y h0j yTBphieHa npaBa cBakor geteTta y
HNXOBO] HAAMNeXHoCTK 6e3 guckpumMmmnHaumje 6mno koje BpcTe, 6e3 ob63upa Ha pacy,
Bojy koxe, non, je3uk, BEpOUCNOBECT, MOMUTUYKO WNW OPYyro MULLIbEHE,
HaUMOHaNHO, €THUYKO UMW CouMjanHO MOPEeKrno, MMOBUMHCKO CTawe, WHBanvauTerT,
pohere unu gpyrn ctatyc poguTerba Unm 3akOHCKOr cTapaTterba AeTeTa,

lMomephyjyhu YHUBEP3AHOCT, HeOerbuBoCT, mefy3aBUCHOCT n
MeRynoBe3aHOCT CBUX JbYACKUX NpaBa M OCHOBHKX cnoboja,

Jow jeOHomM nomephyjyhu wn cTaTyc peTteTa kao cybjekta npaBa U Kao
reyackor 6uha ca 4OCTOjaHCTBOM U pa3BOjHUM CNOCOBHOCTMMA,

lNpusHajyhu fa nocebaH M 3aBUCHW CTaTyC AeTeTa MOXe Aa UM CTBOpwU
pearnHe Tewkohe y npoHanaxewy NpaBHMX NEKOBa 3a NOBpPeAy CBOjUX Npaga,

Cmampajyhu pga he oBum [IpOTOKONIOM Jda ce OCHaxe W ynoThnyHe
HauMoOHanHM N pernoHanHn MexaHuamu koju omoryhaBajy geum ga ce xane Ha
nospeay CBOjUX nNpasa,

lMpusHajyhu pa ce nNpunMKOM npoHanaxewa MpaBHMX JlekoBa 3a nospeny
npaeBa geTteTa npesacxodHo Tpeba npuapkaBaTu Hajoorber nHTepeca gerteta 1 ga
npy UxoBoM oapehuBary Tpeba BOAUTM padyHa O NnoTpebu nocTtynaka Koju cy Ha
CBMM HMBOMMaA ofroBapajyhu 3a geuy,

lModcmuyyhu gpaBe yroBopHuue [a pasBujajy ogrosapajyhe HauuoHanHe
MexaHu3me kako 6u omoryhune ga gete uvja cy npasa nospeheHa vma npuctyn
AENOTBOPHMM MPaBHUM NEKOBMMA Ha AoMahem HMBOY,

lModcehajyhu Ha 3Ha4ajHy ynory Kojy Mory aa umajy HauMoHasrHe MHCTUTyuuje
3a rbyacka npaea u gpyre perneBaHTHe crneumjanMsoBaHe MHCTUTYLMje ca MaHaaToM
0a y ToM nornegy yHanpehyjy v WwtuTe npaea geteTa,

Cmampajyhu ga 6u 6uno ogroeapajyhe ga ce KomuteTy 3a npaBa geteta (y
aaroeMm TekcTy: KomuTeT), y uurby OCHaxuBawa M YMNOTNyHeHa HauWUOHamHUX
MexaHunsama u jow Beher yHanpeherwa npumeHe KoHBeHUMje 1, rae je NpuMernso,
HEeHNX akynTaTUBHUX NPOTOKONa O TProBMHW AeuUoM, AeYujoj NPOCTUTYLMKU U
Aeuujoj nopHorpaduju 1 o yyewnhy geue y opyxaHum cykobuma, omoryhu aa spLum
dyHKumje npeasuheHe osum MpoTokonom,

Caenacurne cy ce o cnedehem:
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AEO |
ONWwTE OAPEOBE
UIAH 1.
HAONEXHOCTU KOMUTETA 3A NPABA IETETA

1. [pxaBe yroBopHuUe OBOI NpOTOKOMa Npu3Hajy HaanexHoct KomuteTa Ha
Hau4uH nNpeaBuheH OBUM MPOTOKOSIOM.

2. KomuTeT He MoOxe [fOa BpwM CBOjy HaANeXHOCT Yy nornedy nOpxase
YroBOpPHULIE OBOI MPOTOKOMA O NUTakMMa y Be3n ca NoBpeaoM npasa yTBphHeHum y
HEKOM MHCTPYMEHTY KOjer YrnaHuua Huje noTnmcHuLa.

3. KomuteT He Moxe Oa npuma npuTyxbe ako ce OHe Tudy uYnaHuue Koja
HWje Op)XaBa YyroBOpHMLA OBOr NMpoTOKOsa.

UIAH 2.

OnuwTA HAYEJNA HA KOJUMA CE 3ACHUBA BPLWUEHE ®YHKUNJA
KOMUTETA

Y Bpllewy (PyHKLMja Koje Cy My npeHeTe OBMM MpoTokorioM, KomuTerT je
obaBe3aH ga nocTtyna nNo Hadenuma Hajoorber mHTtepeca pgeteta. Ocum Tora,
obasesaH je ga y 063mp y3numa npasa v MyLWIbee AeTeTa, MULIbere AeTeTa KojeM
Ce noknawa OyxHa naxwa y cknagy ca y3pactom u 3penowhy geteta.

YJ1AH 3.
NOCNOBHUK

1. KomuteTt je obaBe3saH ga ycBoju [MOCNOBHUK NO KojeM MOCTyna y BpLUEHY
dyHKUMja Koje cy My npeHeTe oBUM npoTokonom. Kaga 1o 4uHKM, KomwuTteT je
HapounTo obaBe3aH ga y ob63up yame unaH 2. oBor npotokona ga 6u obesbeano
3arapaHToBaHOCT NoCcTynaka ogroBapajyhunx 3a gete.

2. KomuterT je obaBesaH ga y cBoj [ocrnoBHUK yHece Mepe 3aluTuTe Kako 6u
CrpeyYrMo MaHunynucawe OeTeTOM OHUX KOjU MOCTynajy y HeroBo ume v morao ga
oabuje aa ucnuta npuTyx0By 3a Kojy cMaTtpa Aa Huje y Hajborbem nHTepecy geteta.

UIAH 4.
SAWUTUTHE MEPE

1. [OpxaBa yroBopHuua je obaBesHa ga npedy3me cBe ogrosapajyhe mepe
na obe3bean ga nojegMHUM y HEHOj HAAMEXHOCTM He Oyay npeameT noBpene
FbYACKMX MpaBa, ManTpeTuparwa W 3acTpalmBakba kao nocneguue nputyxbe vnu
capagne ca Komutetom npegsufieHMm OBMM NPOTOKOSIOM.

2. VgeHTuTeT 3amMHTEpecoBaHuX nojeauHaua wunu rpyne nojeguHaua ce He
MOX€e OTKpUBaTU y jaBHOCTU 6€3 HMXOBOI U3PUYUTOT NPUCTaHKA.
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AOEO Il
NOCTYNAK NO NMPUTYXBU
UJ1AH 5.
NPUTYXBA NOJEOUHLIA

1. Tputyxby Moxe ga nogHece nojeauHal, Unu rpyna nojeguHaua unu ce
OHa MOXe NnogHeTu y uMe nojeguHua unu rpyne nojeanHala y HaanexxHocTn gpxase
YroBOopHMLE, KOjU TBPAE [Oa CYy XPTBe MNoBpene npaBa Koje je yyuMHuna apkasa
YroBopHuUa a Koja cy yTtBpheHa y HekoMm of crnegehux MHCTpymeHata Kojux je
yfaHuua noTnucHuua:

(a) KoHBeHuwju;

(6) ®PakyntatuBHoM npoTtokony Yy3 KoHBeHuujy O npaBuma pfeTteta o
TProByHU, Ae4rjoj NPOCTUTYLMJU N Ae4mjoj MopHorpaduju,;

(u) PakyntaTmBHOM NpoToKony y3 KoHBEHUMjy O NnpaBuma geteta o ydewhy
Jeue y opy>KaHuMm cykobuma.

2. Kapa ce nputyx6a nogHocu y ume nojeguHaua unm rpyne nojeavHada, 1o
Ce UMHM Y3 HUXOB MpUCTaHaK, OCMM ako MoAgHocunal Moxe Aa obpasnoxu
NnocTynawe Y hMXOBO MMe 6e3 TakBOr NpucTaHka.

YUJ1AH 6.
NMPUBPEMEHE MEPE

1. Buno kapga no npujemy nputyxbe, a npe Hero WTO Ce O HOj AOHece
oanyka y meputymy, KomuteT MOXe [a [OCTaBM 3avHTEepecoBaHO] [ApXasu
YrOBOPHMUM Ha XWUTHO pa3maTpare 3axTeB [Aa [pxaBa yroBopHuua npegy3me
nNpMBpEMEHe Mepe Heonxo4He Y W3y3eTHUM OKOoMnHocTuMma 3a wusberasarse
HaHowera Moryhe HeHaJoKHaauBe LUTETe XPTBU UMW XpTBama HaBoda O nospean
npaea.

2. Kapa KomuteT KopucCTK CBOje ANCKPELIMOHO npaso npeasuheHo ctaBom 1.
OBOr uYnaHa, TMMe Ce He nogpasymeBa [a Ce OHO OJHOCKM Ha yTBphuBawe
NPUXBaTIBLMBOCTU UNN MEPUTyMa NpuTyxoe.

YUJ1AH 7.
NMPUXBATIbBUBOCT

KomuteT cmaTtpa aa je nputyxba HenpuxsaTribmBa Kaja je:
(a) aHOHVUMHa;
(6) Huje y nnucaHoj hopmu;

(u) npeacTaerba 3noynoTpeby NpaBa Ha nogHowewe NpuTyxbe unn Huje y
cknagy ca opgpeabama KoHBeHUMje, OOHOCHO HEHUX aKynTaTUBHMX
npoToKONa;
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(8) ucto nutare je KomuteT Beh pasmaTtpao vnu je oHO pasmaTpaHo unu ce
pa3maTpa y Apyrom mMehyHapoAHOM UCTPaXXHOM MOCTYMKY UIM MOCTYMKY 3a
nocTusawe NopaBHamba;

(e) Hucy ncupnIbEHN CBU pacnonoXuem goMahm NpaBHU EKOBU. TO HE MOXe
OMTM npaBunNoO Kaga ce ca NPUMEHOM MpaBHOr fleka HeonpasAaHo
ogyroesfnayM unn ce wuUMe HajpepoBaTHUje Hehe nocTuhu [enoTBOpHa
nomoh;

(d) npuTy>Ha je ounrnegHoO HEOCHOBaHa UMW HWje JOBOSbHO NOTKPENIbEeHa;

(r) unMheHuue koje cy npegMeT NpuTyxbe cy ce gecurne npe cTynawa OBOr
NpoOTOKONA Ha CHary y [OpXaBu YroBOPHWLUM, OCMM ako Ce OHEe HUucy
HacTaBwune nocne gatyma cTynawa Ha cHary;

(x) nputyx6a Huje NnogHeTa y PoKy oA roavHy AaHa O Kaja Cy MCUpribeHu
AoMahu npaBHM NEKOBW, OCMM Y CryyajeBMMa Kaga nogHocunay mMoxe Aa
nokaxe ga je Huje 6uno moryhe nogHeTn y TOM poKy.

YJ1AH 8.
NMPOCJIEBPUBAKE MNMPUTYXBE

1. Ocum ako KomuteT cmatpa nputyx0y HenpuxBaTibMBOM 6e3 nos3vBama
Ha 3auHTepecoBaHy Op)aBy YroBOpHWLUY, 0OaBe3aH je Oa 3auHTepecoBaHy ApXKaBy
YrOBOPHMLYY Ha MNOBEPSbMB HauMH M LITO Mpe yno3Ha ca CBakoM MNpuUTYX6om
NOAHEeCEeHOM carfiacHO OBOM MPOTOKONY.

2. [OpxaBa yrosBopHuua je ob6aBesHa pa KomuteTy nogHece nmMcaHo
objalwrere unu usjasy KojuMma nojallHhaBa NUTakbe U €BEHTYasNHN NpaBHU JEK KOju
MOXe da npuMmeHun. [paBa yroBopHuua MOAHOCKM CBOj OAroBOp LWTO Mnpe, a
HajKkacHuWje y poKy Of LLecCT MeceLMw.

YUJ1AH 9.
NMPUJATEJbCKO NOPABHAHE

1. Komuter craBfba Ha  pacnonarake  cBoje  gobpe  ycnyre
3aMHTepecoBaHVM CTpaHama ca UuMIbeM [a Ce MnuTawe pewn MnocTusarem
npujaterbCkor nopaBHaka Ha OCHOBY obaBe3a yTBpheHux y KoHBeHUMju, 0QHOCHO
HeHUM dakynTaTUBHUM NPOTOKONUMA.

2. CnopasyMoOM O npuvjaTesbCKOM  MOpaBHaky  MOCTUTHYTMM  MOZ
nokpoBuTerbcTBOM KomuteTa npectaje pasmaTpare nputyxbe npeasuheHe oBuM
MPOTOKOSOM.
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YJ1AH 10.
PASMATPAHKE NMPUTYXBE

1. Komutet je obaBesaH fa WTO npe y3Me y pasmaTtpame nputyxobe
npyMIbeHe carflacHO OBOM MPOTOKOIY, Yy CBETMY LENOKynHe OOKyMeHTauuje y3 Kojy
je nogHeta, noa YCrnoBOM [[a je AOKyMeHTauuja npocnefeHa 3avHTepecOoBaHUM
cTpaHama.

2. Kapga ncnutyje npuTyx6e npumrbeHe carnacHo oBom npoTtokony, KomuteT
opxaBa 3aTBOpPEHe ceaHuLe.

3. Kaga KomuteT Tpaxu npumeHy npuBpeMeHux mepa, obaBesaH je aa
ybp3a pa3maTpare nputyxbe.

4. Kapa wvcnuTyje npuTyxbe ca HaBoguma O MOBpPeAM EKOHOMCKMX,
couujanHux unu KyntypHux npasa, KomuteT je obaBesaH Aa pa3moTpu onpaBaaHoOCT
KOpaka Koje je npegysena yroBopHuua y cknagy ca unaHom 4. KoHeeHuuje. YnHehu
10, KomuteT je obaBesaH ga MMa Ha yMy da YroBOpHMUa MOXe Aa YCBOjU HU3
Moryhmx Mepa MonuTuke Yy UWiby OCTBapvBawa EKOHOMCKMX, COouujanHux u
KynTypHUX npasa u3 KoHseHuuje.

5. MowTto ucnuta nputyx0By, Komutet je obasesaH fa 3anHTEpecoBaHUM
cTpaHama 6e3 ognarawa npocrnegn CBoje MUWIbewe O NpuTyxbu, 3ajegHo ca
eBeHTyanHuM npenopykama.

YUJAH 11.
NMPAThEHE

1. OpxaBa yroBopHuua je obaBe3Ha Ada Ca AY>KHOM MaXHOM pa3MoTpwu
muwrbewe KomuTeTa, 3ajedHO ca eBeHTyanHuMm rnpenopykama, n ga Komutety
AOCTaBM NUCaHW OArosop, Yykrbyyyjyhm wuHdopmauuwje o noctynumma kKoje je
npegysena wunu npeasugena y ceeTny Muwrberwa u npenopyka Komuteta. [Opxasa
yroBopHuua je obaBesHa ga CBOj OArOoBOP AOCTaBM LUTO Mpe a HajkacHuje y poky of
LIeCT MeceuMm.

2. KomuteT MoOXe Oa no3oBe [pxaBy YroBOpHUUY [Aa [ocTaBu ocTane
WHopMaLMje 0 Mepama Koje je npefysena y OAroBOpYy Ha H-EroBO MULLIbEHE Y
npenopyke UM o eBeHTyanHoOM U3BpLUEHY criopasyma O rnpujaterbCKoM nopasHamwy,
Kao M da ra ykbydnm Ha HaudvH 3a Koju KomuTeT cmaTtpa pa je ogrosapajyhe y
HapefHe u3BelUTaje ApXaBe YroBopHuUe carnacHo 4dnaHy 44. KoHBeHuwuje, unaHy
12. ®akynTtaTMBHOr NMPOTOKOMa O TProBUHW AEeLOoM, Ae4njoj NPOCTUTYUUN U Oe4njoj
nopHorpacdwvju nnn ynaHy 8. ®akyntaTMBHOr NPOTOKONa O yvewhy Aeue y opyXaHum
cykobuma, rae je npumeruBo.

YJ1AH 12.
MEBYOPXABHA NMPUTYXBA

1. [OpxaBa yroBopHuLa OBOr MPOTOKONa MoXxe, Y 6uno Kom TpeHyTKy, Aa
u3jaBu ga npusHaje HagnexHocT Komuteta ga npuma m pasmaTtpa nputyxbe y
KojuMa [ApxaBa yrosopHuua TBpAW Oa Apyra [p)Xasa yroBopHuUA He u3BplLuaBa
obaBese npeasuheHe cnegehnm MHCTPYMEHTUMA KOjUX je YnaHuua noTnmMcHuua:
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(a) KoHBeHuMje;

(6) PakynTaTmBHOr NpoTokona y3 KoHBeHUMWjy O NnpaBuma geteTta O TProBuHU
AeLuomMm, AeYmjoj NpoCTUTYLMjU U AeUnjoj NopHorpaduju;

(u) PakynTaTmBHOr npotokona y3 KoHBeHUMjy O npaBMma geteta o yyewnhy
Jeue y opy>KaHuM cykobuma.

2. KomnteT He MOXe ga npumu nputyx6e o OpXXaBu YroBOPHMUM Koja Huje
Jana TakBy u3jaBy unu nputyxbe o4 ApkaBe YroBOpHULE Koja HWje dana Takey
nsjasy.

3. Komuter je obGaBesaH ga cTtaBuM Ha pacrnonarawe cBoje gobpe ycnyre
3auHTEpecoBaHVM [pXaBama yroBopHuUama ca UuuWbemM pJda ce MNoCTUrHe
npujaTerbcko nopaBHake Ha OCHOBY NOWTOBaka obaBe3a yTBpheHnx y KoHBeHLmju
N HEHUM dakyrnTaTUBHUM MPOTOKONUMA.

4. WNszjaBy n3 ctaBa 1. OBOr unaHa [gpxaBe YroBOpHMLE AENOHYjy Kog
reHepasnHor cekpetapa YjeOuweHUX Hauuja koju npocrehyje HuxoBe npumepke
ApyrMm gp)xaBama YyroBopHuuama. WsjaBa ce poctaBrbakbem obaBelwlTerwa 3a
reHeparHor cekpetapa Moxe y 6uno Kom TpeHyTky nosyhu. HbeHnm noenaderem ce
y NuTawe He OoBoau npegmet nputyxbe koja je Beh npocneheHa carnacHo OBOM
YynaHy; MOLWTO reHepanHu cekpeTap NpuMn obaBelUTeHe O NnoBnayeky usjaBe He
MOry ce BuLle npumaTth nputyxbe apxaBa yroBOpHMLA, OCUM aKkO 3auHTepecoBaHa
OpXaBa yroeopHuua Huje gana HoBy usjaBy.

AEO Il
NCTPAXHU NOCTYMNAK
YUINAH 13.

NCTPAXHU NOCTYMNAK'Y CITYHAJY TELWWKUX UNA
CUCTEMATCKUX NMOBPEOA MNMPABA

1. Ako KomwuteT npumu noysgaHy uHdopmauujy y Kojoj ce ykasyje Aa
ApXaBa YroBopHuLa YMHW TELLKY MIM cucteMaTcKy noBpedy npasa yTBpheHor y
KoHBeHUNjU Unn HeHuM dakynTaTMBHUM NPOTOKOMMMA O TProBUHW AeLoM, Ae4njoj
NPOCTUTYLMjNU N Ae4mnjoj nopHorpadmju unu o yyelwhy geue y opyXaHum cykobuma,
KomuteT je obaBe3aH ga no3oBe ApxaBy YroBOpHWUY Aa capafyje y ucnutmeamy
nHdopmaumja 1, y Te cepxe, Aa 6e3 ognarawa JOCTaBW 3anaxana y norrnegy aatnx
nHdopmaumja.

2. Ysumajyhm y o0063vp 3anaxarwa Koje je 3avHTepecoBaHa [pXaBsa
YroBOpHYLI@ eBEHTyanHo nogHena, kao 1 ceBe Apyre noysaaHe nHdopmawmje koje My
Mory 6utn goctynHe, KoMnteT MoXe Aa MMeHyje jeqHOr unn BuLle CBOjUX YnaHoBa
Aa crnpoBedy uctpary n XxuTHo mnssecte KomuteT. ['de je onpaBgaHo M y3 npuctaHak
ApXaBe YroBopHuLe, uctpara moxe ga obyxesatu n noceTy HeHoj TepUTopuju.

3. WcTtpara ce BoAW Ha MOBEPSbMB HauWH, N TPaXxu ce capagra Ap)Kase
yroBopHuLe y cBuM ¢hasama nocTynka.

4. TowTo wucnuta Hanase wuctpare, KomuteT je obaBesaH pga ux 6es
ognarakba [OCTaBM 3aUHTEPECOBAHOj ApXaBW YroBOPHWLUM, 3aje4HO ca CBUM
KOMeHTapuma v npenopykama.

5. BauHTepecoBaHa pfpxaBa YyroBopHuua je obaBe3Ha pa wWTO npe, a
HajkacHuje y poKy of LIecT Meceuu of npujema Hanasa, KOMeHTapa U npernopyka
Koje joj je moctasmo KomuteT, nogHece cBoja 3anaxaka Komurterty.
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6. lNNowTo ce 3aBpLuM nNocTynak y nornegy uctpare npegyseTte y cknagy ca
CTaBOM 2. OBOr YfaHa, MOXe, HaKOH KOHCyNTOBawa ca 3anHTepecoBaHOM [JpXaBOM
YroBOPHWULIOM, [a [OHece OoAnyKy Aa pe3ume pesyrnrata MnocTyrnka yHece Yy CBOj
n3selTaj npeasuheH ynaHom 16. oBor NpoTokona.

7. [pxaBa yroBopHuLA MOXe Yy 610 KOM TPEHYTKY NMPUMMKOM MOTNUCUBaHa
unu notephuBama OBOr NPOTOKONA WM NPUIMKOM MpPUCTynakwy MNpOTOKOmNy, Aa
u3jaBu Aa He npuaHaje HaanexHoctT Komuteta npeasuheHy oBMM YnaHoM Yy norneny
npaea yTBpHEHUX Yy HEKUM UMM CBUM MHCTPYMEHTUMa HabpojaHum y cTasy 1.

8. [pxaBa yroBopHuLa KOja je gana u3jaBy y cknagy ca cTtaBoM 7. OBOr
ynaHa Moxe, y OunNo KOM TPeHyTKy, Aa MnoBy4Yye OBY W3jaBy [OCTaBibakeM
obaBeLLTeHa 3a reHepanHor cekpeTapa YjeanweHnx Hauuja.

UINAH 14.
NMPATREHWE HAKOH UCTPAXKHOI MOCTYMKA

1. KomunteT Moxe, ako je HeonxoaHo, No UCTEKy nepuoga of LecTt Meceum
Ha Koju ce no3mBa unaH 13. ctaB 5, Aa NO30Be 3anHTepecoBaHy ApXKaBy YroBOPHULY
Aa ra obaesectn 0 Mepama npeaysetTuMm U npeasuheHuM y oaroBopy Ha CrpoBedeHy
uctpary npegsuheHy 4naHom 13. oBoOr NpoToKona.

2. KomuteT MOXe [f[a Mo3oBe [pXaBy YroBopHuly [Aa [oCTaBu ocTane
WHopMaLmje 0 Mepama Koje je OpXaBa YyroBopHuUA npeayserna y oaroBopy Ha
cnpoBefieHy uctpary npeasuheHy ynaHom 13. oBOr NpoToKona, Kao U Aa ra yKkiby4u
Ha HayuH 3a Koju KomuteT cmaTpa ga je ogrosapajyhe y HapeaHe u3BelluTaje gpxase
YroBOpHMLE carfnacHo unaHy 44. KoHeeHuuje, ynaHy 12. ®akyntaTMBHOr NpoToKona
O TProBMHM [eLoM, AeuYnjoj NPOCTUTYUMjU U AeYnjoj nopHorpadujym unu unaHy 8.
dakynTaTMBHOr npoTokona o ydewhy pfeue y opyxaHum cykobuma, rge je
NPYMEHUBO.

AOEO IV
3ABPLIHE OAPEOBE
YUJ1AH 15.
MEBYHAPOOHA NMOMO™Rh U CAPALIKBA

1. KomuteT Moxe ga npocrnegu, y3 npucTaHak 3auHTepecoBaHe [pkaBe
YyroBOpHuUE, Chneuujanu3oBaHUM  areHuujama, oHAOBMMA U nporpamvma
YjeanmweHnx Haumja u opyrum HagnexHUM TeNMMa CBOje MULLIbEHE UK Npenopyke
O NpuTYXOM U ucTpasn Haeogehu noTpeby 3a mpyxarem CTPYYHOr caBeTa Wiu
nomohw, 3ajeqHo ca eBeHTyarHUM 3anaxaruma 1 cyrectmjama Ap)kase yroBopHuLe
0 MULWIbEHY U Npernopykama KomuteTa.

2. KomuteT mMOXe n ga oBa Tena ynosHa, y3 carfacHoCT 3avHTepecoBaHUX
Op>xaBa yroBopHuua, ca CBUM NuUTawmnMa Koja Npouctmyy u3 nputyxde pasmartpaHe
carrnacHO OBOM MPOTOKOSY, LITO MOXe Aa UM NOMOrHe Aa OOHEeCY OAnNyKy, CBako Yy
CBOjOj HagnexHocTn, o Mmoryhoj npumeHn wMefyHapogHux Mepa koje he
HajBepoBaTHUje OOMNPUHETU Aa YnaHuLa Kojoj ce npy)ka nomoh NocTUrHe Hanpegak y
ocTBapuBaky npaBa yTeBpheHa y KoHBeHUMjU, OOHOCHO H-eHUM aKynTaTUBHUM
nNpoTOKONMMa.
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YJ1AH 16.
M3BELUTAJ 3A TEHEPAJTHY CKYNWUTUHY

M3BewwTaj Koju KomuteT cBake gpyre rognHe nogHocu reHeparnHoj CKynwTuHU
y cknagy ca ynaHom 44. ctaBom 5. KoHBEHLUMje MOpa Aa cagpXXu pe3anmMe akTUBHOCTU
npeasuheHnx OBUM MPOTOKOMOM.

YUJAH 17.

ANCTPUBYUNJA NHOPOPMALIULJA O ONMUMOHOM NPOTOKONY

YroBopHuua npeysvMa oGaBe3y Aa ca OBMM MPOTOKOSIOM YMO3Ha LUMPOKY
jaBHOCT 1 aa ra auctpubympa 1 fa onakiia npuctyn MHpopmauujaMma o MULLIbEHY U
npenopykama KomwuTteta, nocebHo y nornegy nutakwa koja ce T4y YroBOpHULE,
nyTem ogroeapajyhnx u akTMBHWX cpeactaBa M y AOCTYMHUM chopmaTMma Kako 3a
ofpacrie Tako U 3a geuy, yKrbyyyjyhun oHe ca MHBanuManTeToOM.

YUJ1AH 18.
NOTNMUCUBAHKE, MOTBPHUBAHE U NPUCTYINAHKE

1. OBaj npoTokon MOXe [a NoThvle CBaka uYfaHuua Koja je notnucana,
noTepAauna, unu npuctynuna KoHBeHUMju nnm HeKoM O HeHa ABa dhakynTaTuMBHA
npoTokona.

2. Ogaj npoTtokon noanexe obasesn noTephuBama 04 CTpaHe ynaHuue Koja
je notepauna nnu npuctynuna KoHBeHUMju nnv HEKOM of HeHa ABa hakynTaTuBHa
npoTokona. MIHCTpyMeHTM noTBpfhuBaka Ce AENOHYjy KOA reHeparnHor cekpeTtapa
YjeanweHnx Hauuja.

3. OBoM NpoTOKOMYy MOXE fa MPUCTYNU 4YnaHuua Koja je noTBpauna wnm
npuctynuna KoHBEHUNjU UK HEKUM Of HeHa ABa hakyrnTaTMBHa nNpoTokKona.

4. [lpuctynawe je M3BPLIEHO AENOHOBaHEM WMHCTPYMEHTA O MNpUCTynamwy
koA NeHepanHor cekpeTapa.

YJ1AH 19.
CTYNAHKE HA CHATY

1. OBaj MpoToKON CTyna Ha cHary Tpu Meceua of AenoHOBawa AeceTor
WHCTPYMEHTa 0 NoTBphuBaky 1nv NpuUCTynawy.

2. 3a u4naHuuy koja nOTBPAW WNM NPUCTYNM OBOM MPOTOKONY nocne
AenoHoBawa [eceTor MWHCTpPYMEeHTa O noTBphvBakwy WAM  UHCTPYMEHTA O
npucTynawy, OBaj NPOTOKOST CTyna Ha cHary TpyM Meceua of AaTyma AenoHOBawa
HEHOI MHCTPYMEHTA O NOTBphHUuBakby Unv npuctynamy.
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YJ1AH 20.
NMOBPEAE MNPABA MNOCIJIE CTYNAKBA HA CHAI'Y

1. KoMmuteT je NCKIby4MBO HafgfexaH 3a criydajeBe y Kojuma YnaHuua yYymHu
nospeay npasa ytBpheHor y KoHBeHUWjU, OOHOCHO Yy npBa ABa akynTtaTuBHa
npoTokona y3 KoHBeHLMjy nocrne cTynasa OBOr MPOTOKONa Ha cHary.

2. AKO unaHuua nocTaHe MOTNUCHMLA OBOr MPOTOKONa MOCMe H-EeroBor
cTynawa Ha cHary, obaeese unaHuue npema KomuTteTy Mory ga ce Tuyy camo
noeBpeae OHOr npaBa koja cy yrteBpheHa y KoHBeHUWjM, OOHOCHO y npBa [fBa
drakynTaTtMBHa npoTokoria y3 KoHBeHUMjy, KOja je y4ukeHa rnocne cTynakwa OBOr
NPOTOKOMAa Ha CHary y 3anHTepecoBaHoj YnaHuum.

UINAH 21.
M3MEHE

1. YroBopHuua MOXe Oa NpeanoXu u3MeHe OBOr NpoTokona M ga ux
nofHece reHepanHoMm cekpeTtapy YjeaukweHux Hauuja. FeHepanHu cekpetap O CBUM
npeanosMMma naMeHa obaeluTaBa yroBopHuLUE y3 3axTeB Aa ra obaBecte Aa nu cy
3a ogpxaBahe cacTaHKa yroBopHuua 3a notpebe pasmatpara 1 AOHOLWEHa OAyKe
O npegno3uma. Y cnydyajy ga ce y nepuogy of YeTupu Meceua of paTyma
obaBellTaBawa, HajMare jegHa TpehuHa yroBopHuLA U3jacHu y KOPUCT OA4pKaBara
caCcTaHKa, TreHepanHu cekpeTap cas3uBa cacTaHak nog MOKPOBUTEHCTBOM
YjeouweHnx Hauuwja. W3meHe «koje ce ycBoje [MPUCYCTBOM W rnacosuma
aBoTpehunHcke BehuHe YroBOpHWLA reHepanHu cekpetap nogHocu [eHeparHoj
CKYMLITMHN Ha yCBajake, 1 NOTOM, CBMM YrOBOPHULLAMA Ha NpuxBaTake.

2. W3meHe koje ce ycBoje u ogobpe y cknagy ca ctaBom 1. oBor ynaHa
CTynajy Ha cHary TpuaeceTor JaHa NoLlTo AENOHOBaHM MHCTPYMEHTM O NpuxBaTakby
[ocTurHy agee TpehmHe Opoja yroBopHMUa Ha OaH ycBajaka u3meHa. HakoH Tora,
M3MeHe CTynajy Ha cHary y u4naHuuu TpuaeceTm [aH of AernoHoBaka HeHOor
WHCTPYMeEHTa O npuxeaTawy. MI3ameHe cy obaBeasyjyhe camo 3a OHe yroBopHuLe Koje
Cy UX NpuxBaTune.

YUJ1AH 22.
OOPULAHKE

1. YroBopHuua Moxe y 6uno KoM TPeHyTKy Aa Ce OofpeKkHe OBOr MpoTokona
JocTaBrbaweM nucaHor obaBellTewa 3a reHepanHor cekpetapa YjeouHeHuX
Hauuwja. Ogpuuane CTyna Ha cHary roguHy gaHa of gatyma npujema obaselutera
KOA, reHeparnHor cekpetapa.

2. Ogpvuare He yTuye Ha HacTaBak npuMmeHe ogpegdaba oBor NpoToKosia Ha
nputyxby noAHeTy carnacHo u4naHoBuMa 5. unuv 12. unu uctpare noKpeHyTe
carrnacHo ynady 13. npe gatyma ctynawa ogpuvuara Ha cHary.
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YUJ1AH 23.
AEMNO3UTAP U OBABELUTEHWE NTEEHEPAJTHOIr CEKPETAPA

1. TeHepanHu cekpeTap YjeanweHnxX Hauuja je genosuTtap oBOr NpoToKosa.
2. TleHepanHu cekpeTap obaBelUTaBa CBE YSiaHULE O:

(a) noTnucmBary, noTBphuBawy W nNpucTynawy npeasuheHnM OBUM
NPOTOKOSOM;

(6) paTymy cTynawa Ha cHary OBOr MpPOTOKOSia M O HEFOBMM M3MeEHama
carnacHo ynany 21;

(1) oapuuary npeasuheHoM yraHom 22.

UJAH 24.
JE3NLU

1. OBaj npoToKON, 04 KOjer cy Bep3vje Ha aparnckoM, KWUHECKOM, EHITIECKOM,
dpaHLyCKOM, PYCKOM U LUMNAHCKOM NoAjeaAHako BEPOAOCTOjHE, AErnOoHyje ce y apxXuB
YjeouweHnx Hauuja.

2. [eHepanHu cekpeTap YjeaukweHUX Hauuja gOCTaBfba OBEPEHE NpuUMepke
OBOr NPOTOKOSIa CBUM YnaHuuama.
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YnaH 3.

OBaj 3aKkoH CcTyna Ha CHary OCMOr faHa of pfaHa objaBrbvBarba Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MefhyHapogHu yrosopu”.



